RIO

LIGHTING FOR YOU

(DE) ACHTUNG!
Vor Beginn der Montagearbeiten lesen Sie bitte
aufmerksam die Sicherheitshinweise!

(EN) WARNING!
Before assembling, please read carefully the safety
instructions!

(NL) LET OP!
Lees de veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordat u
met de montage begint!

(FR) ATTENTION!
Avant le début des travaux de montage, priére de lire
attentivement les consignes de sécurité

(IT) ATTENZIONE!
Prima di installare leggere attentamente |"avviso di
sicurezzal!

(ES) ATENCION!
Antes de comencar con los trabajos de montaje leer
detenidamente los avisos de seguridad!

(PL) UWAGA!
Przed przystgpieniem do prac montazowych uwaznie
nalezy przeczyta¢ wskazdéwki bezpieczenstwa!

(F1) HUOMIO!
Ennen asennustéiden aloittamista pyyddmme Teita
lukemaan turvaohjeet huolellisesti!

(CZ) POZOR!

Nez zacnete provadét montazni prace, prectéte si
ddkladné bezpecnostni pokyny!

(RU) BHUMAHME!

[lo Havana MoHTaXHbIX pa6T BHMMATEIIbHO NPO4YTUTE 3TN
YKa3aHuaA 10 TEXHUKe 6esonacHocTu!

(GR) MPOZOXH!

Mpiv Tnv dieCaywyn TG ouvapuoAdynaong diaBdaoTe
TIPOOEKTIKA TIG UTTODEIEEIC aoPaAgiag!

(RO) ATENTIUNE!

A se citi cu atentie Indicatiile privind siguranta, Thainte de
inceperea montarii!

(BG) BHUMAHME!
Mpel Oa 3anouHeTe paboTuTe No MOHTaxa npoyeTeTe
BHuMaTenHo ynbTBaHueTo 3a 6e3onacHocT!
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(TR) DIKKAT!
Montaja ba®lamadan 6nce glvenlik talimatnamesini
titizlikle okuyunuz!

(HU) FLGYELEM!
A szerelési munkak megkezdése elbtt figyelmesen
olvassa el a biztonsagi Utmutatasokat!

(SV) OoBS!
Las sdkerhetsanvisningama noga innan du borjar med
monteringsarbetena!

(HR) POZOR!
Prije poCetka montaze molimo pozorno procitajte
sigurnosne naputke!

(SL) POZOR!
Prosim,da pred zacetkom montaze,zaradi varnosti
preberete vas navodila,ki so prilozena!

(SK) POZOR!
Predtymakozacéneterobit'montazneprace,preditajtesi
dokladnebezpecénostnépokyny!

(PT) CUIDADO!
Antesdeiniciarostrabalhosdemontagemporfavorleia
atentemente os avisos desegurancgal

(BA) POZOR!

Prije poCetka montaze molimo pazljivo procitajte
sigurnosne upute!

(LT) DEMESIO!

Norédami saugiai ir teisingai sumontuoti Sviestuv
vadovaukités Sia instrukcijal

(ET) HOIATUS!

Enne monteerimist lugege ohutusjuhised téhelepanelikult
|&bi!

(DA) OBS!

Lees sikkerhedsinformationen ngje, far du monterer
produktet!

(NO) ADVARSEL!

Les sikkerhetsinformasjonen ngye for du monterer
produktet!

(LV) UZMANIBU!

Pirms montazas uzmanigi izlasiet dro8ibas noradijumus!

TRIO Leuchten GmbH
TRIO International GmbH
Dieselstr. 4

D-59823 Arnsberg
www.trio-lighting.com

WEEE-Reg. Nr.:DE78273666

Developed in Germany by ‘R\O
Made in PRC UGHTNG FORYOU

REV 2.1

TRIO Lighting Ibérica s.I.: RAEE 4544
TRIO Lighting Italia s.r.Il.: RAEE IT13020000007829
TRIO Lighting Scandinavia Oy: WEEE PIR2005Y354114/2114
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RIO

LIGHTING FOR YOU
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e
1.0FF
2| 2.Night light

©1 3.Brightness Reduce
4.Brightness Increase
5.Lighting on/off from one side to the other side
6.Lighting on/off from one side to the other side
% % p - 7.Cylic transformation
Gradually brighten - Gradually darken
— 8.0N

@e @ @ 230V~ 50Hz,1 x LED 40W
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DE

Die Leuchte darf nicht an einem externen Dimmer betrieben werden.

Funktionsbeschreibung ohne Fernbedienung:

Wird die Leuchte Ber den Hauptschalter/ Wandschalter eingeschaltet, stellt sich nicht das zuletzt mit der

Fernbedienung eingestellte Lichtszenario ein ( kein Memory-Effekt).

Achtung! Wurde die Leuchte mit der Fernbedienung zuletzt ausgeschaltet Igst sie sich &er den
Wandschalter auf Grund des Memory-Effekts nicht wieder einschalten.

Funktionsbeschreibung mit Fernbedienung:

Die beigefgie Fernbedienung ist universell fialle Leuchten dieser Type einsetzbar. Dies bedeutet auch, dass
mehrere Leuchten mit derselben Fernbedienung gesteuert werden kihen.

Das synchrone Steuern von mehreren Leuchten ist nicht vorgesehen.

Bedienung der Fernbedienung:

Taste 1
AUS: Die Leuchte wird komplett ausgeschaltet.

Taste 2
Nachtlicht: Das Nachtlicht wird eingeschaltet, die Hauptbeleuchtung
erlischt langsam, wenn diese vorher eingeschaltet war.

Taste 3/4
Helligkeitsregler: Die Regulierung erfolgt stufenweise. Durch kurzes
Drgken lassen sich die einzelnen Stufen ansteuern.

Taste 5/6
Die Einstellung erfolgt in Stufen. Durch kurzes Drgken ist es m@gich,
die einzelnen Mondphasen von einer Seite zur anderen zu steuern.

Taste 7
Mode: Durch einmaliges betfiggen wird der zyklische Modus aktiviert.

Verlauf von Dunkel nach Hell (Zyklus Igit automatisch einmal durch).

Taste 8
AN: Die Leuchte wird komplett eingeschaltet.

TRIO Leuchten GmbH | Dieselstr. 4 | D-59823 Arnsberg | www.trio-lighting.com
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EN
The light must not be operated with an external dimmer.

Function description without remote operation:

If the light is switched on via the main switch/wall switch, the light composition last set with the remote control will not
set itself (ho memory effect).

Attention! If the light was last switched off with the remote control, it cannot be switched on again via the wall
switch due to the memory effect.

Function description with remote operation:

The enclosed remote control can be used universally for all lights of this type. This also means that multiple lights can
be operated with the same remote control.
Synchronous control of multiple lights is not possible.

Using the remote control:

Button 1
OFF: The light is completely turned off.

Button 2
Nightlight: When the nightlight is turned on, the main light slowly turns
off if it was already on.

Button 3/4
Brightness regulator: The brightness is regulated gradually. The
individual stages can be controlled by briefly pressing the button.

Button 5/6

The setting is done in stages. The individual phases of the moon can
be controlled from one side to the other by briefly pressing on the
button.

Button 7
Mode: Pressing once activates the cyclical mode.
Sequence from dark to light (cycle runs through once automatically).

Button 8
ON: The light is fully turned on.

TRIO Leuchten GmbH | Dieselstr. 4 | D-59823 Arnsberg | www.trio-lighting.com
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Zt
Nehuwete hy hidy ca ) cguiygsa + aNfyh cschyx

Jwetahcy ha Blhrwecty €39 seHahuc#hh+ Lxe3ylhcy

Axi yahuwede +3 3vyodme #4 3ysshca Hyhhea ryom hy +3 [Hehizazse witygeheds hotdziyhe + cctiahucihhits
lwe3yphey wr#zzaha g #4334yghcy haha 3317t Ha getihhafy

Zhehahecy Av# yahuate J ecys cgrypmihe + ectHahucihh#ts xa3yghey +a hy hidy cs +) 3vydpme #4
ryopme Ha Hyhats LiTeac J3)vte o gaLihhahy

Juetehey ha BLhrycety + ccHahwc#nh# LIe3yyhcy:

Frcyidihit eeHahycihh lLxasyshct 3 Lheayxtayht go 3tenre yahue #4 +igc tcL RE¥3a kghamasa INNE my +
Jeht 6 NNt geHahucthh# LTa3yghcy hised ce +) [Lxe3ya3ast hh+dytst yahue

qchuz#hh+ Lra3yyhcy ha wi3ymy yahue Ay J w1463664H+

Jetyldsahy ha ectHahycihhitd LxIe3yjhey
Z14Hh
2?PUN Nahuwade 1) cgryodmse cguays

ZL+h
ginhe +33tychs Zryomsas +3 hinhate +33tycha HhHE3hits
#33tyyhcy ea3h+ gasatsa avi J ecyt 3vypmih+

Z+4h

Q43 lyatit e +334ychats Qyslycrahyt+ 4 HNnNHE3a38 Ho
Hyyhe FHaeyyhety Hiyhe +3 waeyased + yradvi Radctyahy hHa
eltihe

10

datriyrate 1) HNnNYH3a3e ha Hpyhe g vIadrvi hatctyahy J
3Nngh#dh# #te3yhety ylhhe 3age ae 13 [Lxe3yasat #4 Jehate cye
1 g1 Bate H1ahe

Z14Hh

Q4deh axyg yeh#vrath# hatctyahy +3 avde3cIa weryemhca rypdch
F13hchasahy #4 INAAE YNA 4334y+ eeYNYNE LT#iGNe
a3tthatemh+ 3e6hH Nt

Z14+h
ZUN Nahuads 1) 3vydmse cguayt
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BS

GYIHILOIND QH VPLIH UDGLIL QD YDQIVNRP JDWDPQILYDpX VYIHIORVIL

2SLV IXQNFLUH EH] GDILQVNRJ XSUDYIDpD

$NR VH VYIHIIR XNOIXpL SUHNR JIDYQRJ SUHNLGDpD  JLGQRJI SUHNLGDPD VFHQDUU VYIHIIRVIL NRIL IH SRVIIHGQIL SXIF SRVIDYOIHQ
GDULQVNLP XSUDYNDpHP QHUH VH SRVIDYLIL EH] HIHNID PHPRULH

3DaQID $NR IH VYIHILWIND posljednji SXi LVNIIXpHQD SRPRUX GDULQVNRJ XSUDY0IDpD QH PRaH VH SRQRYQR XNUIXpLti
SRPRUX JLGQRJ SUHNLGDPD #HU QHPD JERJ HIHNID PHPRULIH

2SLV IXQNFLUIH VD GDULQVNLP XSUDYQIDpHP:

3UNOIXpHQL GDILQVNL XSUDYNIDp PRAH VH NRULVILIL XQLYHUTDIQR 1D VYH VYIHILINH RYRJ WLSD 7R IDNRYHU JQDpL GD VH VD
nekoliko svjetiljki PRaH XSUDYUIDIL LVILP GDULQVNLP XSUDYNIDpHP
6LONURQL]LUDQD NRQIURID QHNRINR VYIHILINL QUH PRJXID

5DG GDUILQVNRJI XSUDY0IDpD

Tipka 1
,6 - /- BYIHILIND VH SRISXQR LVNUXpXIH

Tipka 2
1RUQR RVYIHINHQIH 1RUQR RVYIHIHQIH VH XNUIXpXIH JIDYQR RVYIHINIHQIH
se polako LVNIXpXIH DNR IH SUHIKRGQR XNUIXpHQR

Tipka 3/4
-RQIURID RVYIHINHQID SHJIXIUDQIH IH SRWHSHQR OR&H VH UHJX(LUDIL
NUDINLP SUMLVNRP QD RGUHYHQH ID]H

Tipka 5/6
3RVIDYND VH YUl X ID]JDPD . UDINLP SUILVNRP PRJIXuH IH NRQIURILUDIL
SRIHGLQDpQH ID]H OlHVHca sa jedne i druge strane.

Tipka 7
1DplQ UDGD 3ULILVQUH IHGQRP GD ELVIH DNILYLUDIL FINILpQL QDpLQ UDGD
2G IDPH ND VYIHIRVIL FINOXV VH SRNUHUH DXIRPDIVNL IHGQRP

Tipka 8
8./- GYIHILIND VH SRISXQR XNUIXpXIH
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Popis funkce bez dikovio ovI8aE:
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Ccz

~HVIIL&H VH RVYCIIRYDFt ICIHVR UR]VYtit KIDYQP Y\StQDpHP QiVICQQ&P Y\StQDpHP QDVIDYt VH VFpQi RVYCIHQ

QDSRVIHG\ QDVIDYHQé Gi(NRY&P RYIDGDpHP EH] SDPCGRYpPKR HIHNIX

3RIRU -HVILAH E\OR RVYCIORYDFt WCOHVR QDSRVIHG\ JKDVQXIR GiONRYE@P RYIDGDpHP QHUJH KR ] GHYRGX

SDPCGRYpKR HIHNIX JQRYX JDSQRX! QiVICQQEP Y\StQDpHP

3RSLV IXQNFH V GIOINRYEP RYIDGDpHP:

36RAHQE Gi(NRYE RYIDGDp IH XQLYHU]#(QC SRX&LIHIQé SUR YAHFKQD RVYCHRYDFt ICHVD IRKRIR INSX 7R IDNp JQDPHQi &H

QCNRIN RVYCIRYDFtFK ICIHV (JH RY0i GDI VIHIQéP GiINRY&P RYIDGDpHP
6\QFKURQQt GtJHQt QCNRIND RVYCIRYDFtFK COHV VH QHSGHGSRNI G

2EVOXKD GiONRYpKR RYODGDpH

70DptiNR 1
9<3 2VYCIRYDFt ICIHVR VH JFHID Y\SQH

70DptINR 2
1RPQt VYCIR 1RpQt VYCHR VH URTVYtit IHVILAH ENIR SCHGItP UR]VYtFHQR
KIDYQt RVYCIIHQt SRPDIX JKDVQH

70DptINR 3/4
SHJIX0HIRU IDVX SHJXIDFH VH SURY Gt SRVIXSQC - UiINEP VILVNQXItP (H
GG IHGQRINLYp VIXSQC

70DPtINR 5/6
Nastavenie provi@gge stupngh. Krikia stisknutpa 1ze jednotlivgz
[i]H PCVtFH GtGli T IHGQp VIUDQ\ QD GUXKRX

70DptINR 7

S5HALP -HGQtP VILVNQXItP VH DNILYXIH FANILFNé UHaLP

3UAECK ] IXPHQPKR VYCIND N IDVQpPX VYCINX F\NIXV DXIRPDILFN\
IHGQRX SURECKQH

70DptINR 8
=$3 2VYCIRYDFt ICIHVR VH NRPSIHIQC UR]VYtit
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DA

Lampen mikke anvendes med en ekstern lysd@per.

Beskrivelse af funktioner uden fjernstyring:

Hvis lampen er thdt ved hovedkontakten/kontakten pg2 Vvegen, vil den lyskomposition, der sidst blev indstillet med
fijernbetjeningen, ikke indstille sig selv (ingen hukommelseseffekt).

Bemgk! Hvis lyset sidst blev slukket med fjernbetjeningen, kan de ikke tgdes igen med kontakten p%
vigen pga. hukommelsese ffekten.

Beskrivelse af funktioner med fjernstyring:

Den vedlagte fiernbetjening har universalanvendelse for alle lamper af denne type. Dette betyder ogs¥at flere lamper
kan styres med den samme fjernbetjening.
Synkroniseret styring af flere lamper er ikke muligt.

Brug af fjernbetjeningen:

Knap 1
FRA: Lampen slukkes helt.

Knap 2
Vgelampe: Ngagelampen er tgdt, slukker hovedlyset, hvis det
allerede var tggt.

Knap 3/4
Styring af lysstyrke: Lysstyrken styres gradvist. De individuelle trin kan
styres ved at trykke kort pnappen.

Knap 5/6
Indstillingen udfgés trinvist. De individuelle miefaser kan styres fra
den ene side til den anden ved at trykke kort pnappen.

Knap 7
Tilstand: §ryk p#nappen aktiverer cyklustilstanden.
Rikeflge  fra mgke til lys (cyklussen kggr automatisk igennem &

gang).

Knap 8
TIL: Lampen tiees fuldstiglig.
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ES
La luz no debe funcionar con un regulador de intensidad de luz externo.

Descripcigede funci@zsin operacigzremota:

Si la luz se enciende con el interruptor principal / interruptor de pared, no se encendergon la composicigzde luz
establecida la #fma vez con el mando (sin efecto de memoria).

jAtenci@? Si se apag#a luz la Bima vez con el mando a distancia, ho se puede volver a encender con el
interruptor de pared debido a la memoria.

Descripcigede funcizcon operacigeremota

El mando a distancia incluido se puede utilizar de manera universal con todas las luces de este tipo. Esto tambig
quiere decir que se pueden operar varias luces con el mismo mando a distancia.
No es posible el control sincrgico de varias luces.

Utilizar el mando a distancia:

Boti:1
APAGADO: La luz estigzompletamente apagada.

Bot§:2
Luz nocturna: Cuando la luz nocturna estigncendida, la luz principal
se apaga lentamente si ya estaba encendida.

Bot#3/4
Regulador de brillo: El brillo se regula gradualmente. Las etapas
individuales se pueden controlar presionando brevemente el bot#:

Bot#:5/6
El ajuste se realiza por etapas. Las fases individuales de la luna se
pueden controlar de un lado al otro presionando brevemente el botg

Boti:7

Modo: Presionando una vez se activa el modo cgfico.
Secuencia de oscuridad a luz (el ciclo se ejecuta una vez
automfcamente).

Bot§:8
ENCENDIDO: La luz estgncendida comp letamente.
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ET
Lampi ei tohi kasutada viise hgardiga.
Talitluse kirjeldus ilma kaugjuhtimiseta
Kui lamp lEgatakse sisse peallifi viseinallifiga, ei mgata automaatselt kaugjuhtimispuldiga viimati mgatud

valgustusseadet (migefekti pole).
Thelepanu! Kui lamp IBtati viimati vifa kaugjuhtimispuldiga, ei saa seda miaefekti tfu seinallitiga sisse
|fiada.

Talitluse kirjeldus koos kaugjuhtimisega

Komplekti kuuluvat kaugjuhtimispulti saab universaalselt kasutada kiéide sellist tgt lampide juhtimiseks. See
tBendab ka seda, et sama puldiga saab juhtida mitut lampi.
Mitme lambi Beaegne juhtimine pole vighalik.

Kaugjuhtimispuldi kasutamine

1. nupp
VEAJA: lamp [gatakse tigsti ViA.

2. nupp
galgus: ¥alguse sisselligamisel ligatakse philamp aeglaselt
VA, kui see oli sisse [fitatud.

3./4. nupp
Heleduse regulaator: heleduse astmeline reguleerimine. Eri tasemeid
saab valida Igtida nupuvajutusega.

5./6. nupp
Seadistamine ki astmeliselt. Kuu eri faase saab juhtida Belt poolt
teisele Igda nupuvajutusega.

7. nupp
SHAILP  KHNRUGQH YDIXIDPLQH DNILYHHULE WV NOLVH UHALLPL
Tskkel pimedast heledaks (automaatselt lgitakse &5 tskz kel).

8. nupp
SISSE: lamp l§tatakse tigl mgal sisse.
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Valaisinta ei saa kigt#ilkoisella himmentimell§:
Toiminnan kuvaus ilman kaukos@intyz
Kun valaisin kytketgepiytkimen / seinkytkimen kautta, se ei kikaukostmellgasetettua, viimeistyz

valaistustilaa (ei muistitoimintoa).
Huomio! Jos valaisin on viimeksi sammutettu kaukos#mellgse ei kytkeydy uudelleen pBe seinkytkimellg:
muistitoiminnon takia.

Toiminnan kuvaus kaukos§mellz

Mukana olevaa kaukos@intpgoidaan kigtgleisesti kaikissa samantyyppisissigalaisimissa. T@iarkoittaa mygz
sitpettiaseita valaisimia voidaan ohjata samalla kaukosmellgz
Useiden valojen tahdistettua ohjausta ei ole kigettissk

Kty kaukosgmellys

Painike 1
POIS: Valo sammuu kokonaan.

Painike 2
Y¥#alo: Kun yialo sytytetl: p#alo sammuu hitaasti, jos se ol
aiemmin kytkettyngalie.

Painike 3/4
Kirkkauden s@S®oimii portaittain. Lyhyellghainalluksella
voidaan ohjata yksittigipgaiheita.

Painike 5/6
Asetus tapahtuu portaittain. Lyhyellgainalluksella on mahdollista
hallita kuun yksittigpgaiheita puolelta toiselle.

Painike 7

Tila: Painamalla kerran aktivoituu kiertiZiila.

Valo vaihtuu pimegtikirkkaaseen  (sykli menee kerran Ig
automaattisesti).

Painike 8
PEAE: Valo syttyy kokonaan.
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La lampe ne doit pas #e utilisgavec un variateur externe.

Description du fonctionnement sans tgommande :

Si vous allumez la lumige par l'interrupteur principal/interrupteur mural, le dernier scgario d'gairage rgfeavec la
tommande n'a pas lieu (aucun effet mgoire).

Attention ! Si vous avez §gint la lampe pour la dernigé fois en utilisant la tfgpmmande, vous ne pouvez pas
larallumer avec l'interrupteur mural en raison de I'effet mgoire.

Description du fonctionnement avec tfgommande

La tigemmande fournie est universelle et peut #e utilisgzpour toutes les lampes de ce type. Cela sous -entend
donc que plusieurs lampes peuvent §e commandgs avec la mge tommande.
La commande synchrone de plusieurs lampes n'est pas pritie.

Fonctionnement de la tigommande :

Bouton 1
OFF (ARRP : La lumigg est compliggment &inte.

Bouton 2
Veilleuse : La veilleuse est allumg ['gfairage principal s'&int
lentement s'il git allumBuparavant.

Bouton 3/4
R@fage de la luminositizLe rggage s'effectue par gpes. Les
diffggntes #@pes peuvent §e contrlgs par appui bref.

Bouton 5/6
Le rppage s'effectue de manigg  progressive. Par appui bref, il est
possible de contrigr les diffggntes phases de lune d'un ci@#autre.

Bouton 7

Mode : Appuyez une fois pour activer le mode cyclique.
Alternance entre obscuritit clartffle cycle se dgaule
automatiquement une fois).

Bouton 8
ON (MARCHE) : La lumigé est compligment allumgz
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Rasvjetno tijelo ne smije raditi na vanjskom dimmeru.

2SLV IXQNFLUH EH] GDILQVNRJ XSUDYIDpD

$NR IH UDVYIHIQR MIHIR XNUXPHQR SUHNR JIDYQRJ SUHNLGDpD  JLGQRJI SUHNLGDPD RVYIHIHQIH NRIH IH JDGQIH SRVIDYUIHQR
GDULQVNLP XSUDYWDpHP QHUH UDGLIL EH] HIHNID SDPUHQID

3DAQID $NR IH UDVYIHIQR WLIHR SRVIIHGQIL SXI LVNOIXpHQR SRPRUX GDILQVNRJ XSUDY0IDpD QH PRaH VH SRQRYQR
XNUWXpLIL SUHNR JLGQRJI SUHNLGDpD IHU QHPD HIHNID SDP UHQID

2SLV IXQNFLUIH V GDULQVNLP XSUDYOIDpHP:

SUNOIXpHQL GDILQVNL XSUDYIDp PRAH VH NRULVILIL JD VYD UDVYIHIQD WIHID RYRJ ILSD 7R WDNRYHU JQDpL GD VH VD QHNRINR
rasvjetnih tijela PRaH XSUDYUIDIL LVILP GDULQVNLP XSUDYOIDpHP
6LONURQL QDG]RU YL&H UDVYIHIQLK IIHID QUH RVLIXUDQ

5DG GDUILQVNRJI XSUDY0IDpD

Gumb 1
,6 . /- SDVYIHIQR WIHIR IH SRISXQR LVNUXpHQR

Gumb 2
1RGQR VYIHIR 1RGQR VYIHIOR IH XNUXpHQR JIDYQD UDVYIHID SRIDNR se
LVNUIXpXIH DNR IH YHU ELD XNOIXpHQD

Gumb 3/4
-RQIURID VYIHILQH SHJXIUDQIH IH SRVIXSQR OR&HIH UHJIXILUDIL NUDINLP
SUILVNRP QD RGUHYHQH VIXSQIHYH

Gumb 5/6
3RVIDYND VH REDY(ID X ID]JDPD . UDINLP SUILVNRP PRJXuH IH
NRQIURILUDIL SRIHGLQDpQH ID]H Mjeseca s jedne strane na drugu stranu.

Gumb 7
1DplQ UDGD 3ULILVQUWH IHGQRP 1D DNILYDFUX FINILbNRJ QDpLQD UDGD
2G IDPH GR VYIHIORWIL FLNOXV VH DXIRPDIVNL SRNUHGH IHGQRP

Gumb 8
8./- SDVYIHIQR WIHIR IH SRISXQR XNWXpHQR
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$ 0iPSD QHP PHN|GIHIKHIE N O0VE IpQ\HUEV]DEi0\R]y YD

A funkcijiebia tiiriy ikl

+D D (i PSill D IENDSFVROyYDO L0 1DIL NDSFVRIyYD) kapcsoljuk fiza figy leguthb a tiriytial beliiatt gszetiéle
nem fog bekapcsolghi.

Figyelem! Ha a Ipap#iegutoljpa a tiargyBal kapcsoltuk ki, azt a memgaeffektus miatt nem lehet a fali
kapcsolgal ismgbekapcsolni.

A funkciietgat Wrgyial

A mellgelt tgrByBaniverzlisan hasznipati@gninden ilyen tgushilgihoz. Ez azt is jelenti, hogy tib I#pa is
PHN | GIHIKHIE XJ\DQD]]D0 D tgkByEeal.

7 | EE 08 PSD HI\LGHIR Wi Q\tliVD QHP (HKHIVpJHV

A tirgyaasznlata:

1.gomb
Kl: A Igapa teljesen ki van kapcsolva.

2.gomb
elV]DNDL YWi JtliV +D D] pIV]DNDL Y01 Jtlli Vil EHNDSFVRIIXN D IE YWi JthiV
lassan kialszik, ha mgbe volt kapcsolva.

3-4.gomb
)PQ\HUE-VIDEiN\R]y $ IpQ\HUE IRNR]DIRVDQ V]DEi(\R]KDlly $] HI\HV
V]DNDV]RN D JRPERN U] YIG PHJIQ\RP 1ViYDI YH]pUHIKHIEN

5-6. gomb
A belitb Iggben tB#ik. Az egyes holdfgisokat a gomb
rgid megnyomggal az egyik oldalrfa mgikra lehet fsgyEani.

7.gomb

gemmez Egyszeri megnyomg¥al a ciklikus Eemmiot aktivijgik.
ENPHQHI D V|lipiVpJIEl D YO#JRVWiJLI D FINOXV HI\V]HU DXIRPDIINXVDQ
viigfut).

8. gomb
BE: A vilgB#teljesen fel van kapcsolva.
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La luce non deve essere utilizzata assieme a un dimmer esterno.

Descrizione della funzione senza telecomando:

Se la luce viene accesa tramite 0 LQIHUUXINIRUH SULQFLSDOH 0f LQIHUUXWRUH D SDUHIH (R VFHQDULR (XPLQRVR LPSRVIDIR SHU XWLPR
con il telecomando non si impostergda solo (non Harevisto alcun effetto memoria).

Attenzione! Se la luce #tata spenta l'ultima volta mediante il telecomando, non sar@ossibile riaccenderla
tramite I'interruttore a parete a causa dell'effetto memoria.

Descrizione della funzione con telecomando::

Il telecomando contenuto nella confezione i tipo universale e puguindi essere utilizzato per tutte le lucidi  questo
tipo. Cikignifica anche che con lo stesso telecomando Hossibile utilizzare pigtici.
Non Barevisto il controllo sincrono di pigkici.

Funzionamento del telecomando:

Tasto 1
OFF: La luce gompletamente spenta.

Tasto 2
Luce notturna: La luce notturna #&ccesa, l'illuminazione principale si
spegne lentamente, se in precedenza era accesa.

Tasto 3/4
Regolatore di luminositgta regolazione graduale. Premendo
brevemente faossibile controllare i singoli stadi.

Tasto 5/6
L'impostazione viene eseguita per fasi. Premendo brevemente %
possibile controllare le singole fasi lunari da un lato all'altro.

Tasto 7

ModalitgPremere una sola volta per attivare la modalitiiclica.
Passaggio da scuro a chiaro (il ciclo sarigseguito in automatico una
volta).

Tasto 8
ON: La luce gompletamente accesa.
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,aRULQLX DSaYLHILPR UHIXILDIRULXPL &YLHVRV IIXQJIL QHIDILPD

) XQNFLIRV DSUD&DV EH QXRIRILQLR YDIG\PR

avlHva 3 IXQJIXV SDJUQGLQLX IXQIINILX VIHQUQAIINILX SDVNXILQ! NDUla, QXRIRLQIR YDIG\PR SXUIX QXVIDINID &YLHVXPR
NRQILINUDFUD QHLAINY ADIPLQILHV HIHNIDVE QHYHINV

"0PHVIR 3DVNXILQ! NDUlig &YLHVa LAIXQJIXV QXRIRIQLR YDIG\PR SX0IX Go0 ADIPLQILHV HIHNIR2 IRV QHIDILPD Yoo
WXQJIL VLHQLQLX HXQJLNIiu.

) XQNFLIRV DSUD&DV VX QXRIRILQLX YDIG\PX:

3UGHGDPa QXRIRIQ3  YDIG\PR SXliig JDILPD YLVXRILQDL QDXGRIL YIVRPV IRNIR ILSR &YIHVRPV %H IR WXR SDpldtolinio
YDIG\PR SXWX JDILPD YDIG\IL NHIDV &YLHVDV
ODIG\IL NHIOT &YLHVT YLHQX PHIX QHJIDILPD

Nuotolinio valdymo pulto naudojimas:

1 mygtukas
2)) laxXQJiL aylHvD SWQDL LaIXQJDPD

2 mygtukas
1DNILQo &YLHVD UIXQJIXV QDNILQC &YLHVg SDJUQGLQo &YLHVD SDIDLSVQLXL
[AVIIXQJIV IHLILEXYR 3 IIXQJID

3 /4 mygtukas

aYHVXPR UHIXIDIRULXV &YIHVXPDV reguliuojamas palaipsniui.
7UXP SDL VSXVIIHIoIXV P\JIXNg JDILPD NHLViL DIVNWDV &YIHVXPR
pakopas.

5/6 mygtukas
1XVIDINPDV DILHNDPDV SDNRSRPLV 7UXPSDL VSXVIHIoIXV P\JIXNg
JDILPD NHWVIL PoQXIR IDTHV L& YIHQR &RQR 1 Nliig

7 mygtukas

SHALPDV 3DVSDXGXV YIHQg NDUlig VUIXQJV FINIQLY UHALPDV

Ciklo veikimo seka + QXR IDPVLRV INL UNENLRV &YLHVRV FINIDV YHINV
DXIRPDHLENDL

8 mygtukas
21 3% IXQJIL AaYHVD \UD SWQDL3  IXQJLDPD
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*DLVPHNL QHGUNWVI OLHIRW L] PDQURIRWY +UNIX JDLVP PDLQL

) XQNFLIX DSUDNVIV QHL] PDQIRIRW WHYDGUEX

*DLVPHNILY ILHN [HVINJIV DU JDOYHQR VING]L VIHQDV VING]L EHI QHILNV LHVIDIVID 14 DSJIDLVPRIXPD NRPSR]UFLUD NDV DU
IHYDGUEDV SXWIV SDNGJUVEX XJVIHGUID SNGNH DWPL5DV HIHNID QDY

8]1PDQUEX -D JDLVPHNILV SNGNIRUHL] WLND L]VONJWV DU H0YDGUEDV SX0IV SDUGJUVEX DWPLSDV HIHNWD GN3 WR QHYDU DINDO
LHVONJW DU VLHQDV VONG]L

) XQNFLIX DSUDNVWV L] PDQIRIRI HOYDGUEX:

-RPSIHNIH HVRAR IH0YDGUEDV SXIiL YDU XQLYHUVAL LJPDQIRI YWVIHP &0 ILSD JDIVPHNS  HP 7DV QRJUPN DU ND YDUHNXV
JDIVPHNS XV YDU YDGU DU YLHEXDGUEDV SXIiL
ODUANX JDIVPHN3 X VIQKURQD YDGUADQD GD¥SNIDPD

7H0YDGUEDV SXWV OLHIR&DQD

Poga 1l
,=6/W>*7 *DLVPD IHN SWQUED L]JVINJID

Poga 2
1DNIV JDIVPLSD - DG LHVINJID QDNIV JDLVPLSD JDIYHQ+ JDLIVPD ND H
EWXVL LHVINJID INQHP LJVING]DV

Poga 3/4
6SLJIXPD UHIXINGDQD 6SWUJIIXPV ILHN UHIXONIV SDN+SHQLVNL $BIVHYLA3ZHY
SDN+SHV YDU PDLQU  YLHJIL QRVSLIHARI SRIX

Poga 5/6
,HVIDIVADQD WHN YHINID SD SRVPIHP $IVHYLA3+Y PNQHVV 14]HV YDU
YDGU QR YIHQDV SXVHV X] RIUX YLHJIL QRVSIHARI SRIX

Poga 7

SHaIPV 1RVSIHARI YIHQUHL] WHN LHVOINJWV FINILVNDLY UHAIPV
6HFUED QR IIXPaD X] JDLAX FINOV YLHQX UHL]L WHN SLQUE+ L] SLIGUV
DXIRPHILVNL

Poga 8
,(6/WU*76 *DLVPD ILHN (HVINJID SLQUE+
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De lamp mag niet gebruikt worden met een externe dimmer.

Functiebeschrijving zonder afstandsbediening:

Als de lamp via de hoofdschakelaar/wandschakelaar ingeschakeld wordt, wordt niet het laatst met de
afstandsbediening ingestelde lichtscenario ingesteld (geen geheugeneffect).

Opgelet! Als de lamp laatst uitgeschakeld werd met de afstandsbediening, kan ze wegens het geheugeneffect
niet opnieuw ingeschakeld worden via de wandschakelaar.

Functiebeschrijving met afstandsbediening:

De bijgevoegde afstandsbediening kan universeel voor alle lampen van dit type gebruikt worden. Dit betekent ook dat
er meerdere lampen met dezelfde afstandsbediening bediend kunnen worden.
Het gelijktijdige bedienen van meerdere lampen is niet voorzien.

Bediening van de afstandsbediening:

Toets 1
UIT: De lamp wordt compleet uitgeschakeld.

Toets 2
Nachtlamp: De nachtlamp wordt ingeschakeld, de hoofdverlichting
gaat langzaam uit, wanneer deze daarvoor ingeschakeld was.

Toets 3/4
Helderheidsregelaar: De regeling verloopt niveaugewijs. Door kort te
drukken kunnen de afzonderlijke niveaus bediend worden.

Toets 5/6
De instelling verloopt in niveaus. Door kort te drukken is het mogelijk
de afzonderlijke maanfasen van de ene kant naar de andere te sturen.

Toets 7

Modus: Door fkeer te drukken wordt de cyclische modus
geactiveerd.

Verloop van donker naar licht (de cyclus loopt automatisch % keer
door).

Toets 8
AAN: De lamp wordt compleet ingeschakeld.
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Hvis lyset sIgpigia hovedbryteren/veggbryteren, vil ikke den  lyskomposisjonen som sist ble angitt med

fiernkontrollen slgeg pEelv (ingen minnefunksjon).

Advarsel! Hvis lyset sist ble sl av med fjernkontrollen kan det ikke sIgp#gjen med veggbryteren, dette pg

grunn av minnefunksjonen.

Funksjonsbeskrivelse med fjernkontroll:

Den medfigende fjernkontrollen kan brukes universelt for alle lys av denne typen. Dette betyr ogs#t flere lys kan

betjenes med samme fjernkontroll.
Synkron kontroll av flere lamper er ikke mulig.

Bruk av fjernkontrollen:

Knapp 1
AV: Lyset slgzhelt av.

Knapp 2
Nattlys: Ngnattlyset sigzpil hovedlyset sakte slgav hvis det
allerede var pg2

Knapp 3/4
Lysstyrke-regulator: Lysstyrken reguleres gradvis. De individuelle
trinnene kan kontrolleres ved #rykke lett pnappen.

Knapp 5/6
Innstillingen gjgés i trinn. M@ens individuelle faser kan kontrolleres
fra en side til den andre ved #ykke lett p#nappen.

Knapp 7
Modus: Ett trykk aktiverer syklisk modus.
Sekvens fra mgk til lys (syklus kjgr gjennom en gang automatisk).

Knapp 8
PiLyset sigzpined full styrke.
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~HGL GZLDIR IHVIl ZiaF]DQH 1D SRPRFa Z\iaFJQIND JiyZQHJR GFLHQQHJIR NRPSR]\FID GZLDIAD XVIDZIRQD RVIDIQIR QLH

XVIDZL VIC DXIRPDINF]QH EUDN HIHNIX SDPLCFL

8ZDJD -HGIL GZLDIAR JRVID&R RVIDIQLR Z\iaFJRQH ]D SRPRFa SWRID QLH PRTQD JR ZiaF]Dui ] SRZURIHP 1D

SRPRFg Z\igF]QIND GFLHQQHJR JH Z]J0CGX QD HIHNI SDPLCFL

2SLV IXQNFIL JH ]GDIQa REViXJa;

" RigF]RQ\ SURI PRTH E\ii VIRVRZDQ\ XQLZHUWDIQIH GR ZVI\VINLFK GZIDIiHi IHIR INSX 2]QDF]D IR UyZQHT TH PRTQD

VIHURZDIi ZIHIRPD GZIDIiDPL ]D SRPRFa IHIJR VDPHJR pilota.
6\QFKURQLF]QH VIHIRZDQIH ZIHIRPD GZIDIKDPL QH IHVI PRTILZH

Stosowanie pilota:

Przycisk 1
= <a OQZIDWR IHWI FDINRZLFIH Z\igFJRQH

Przycisk 2
9ZIDIR QRFQH 3R ZigF]HQLX GZLDID QRFQHJR JiyZQH GZLDIiR SRZRIL
Z\igF]D VIC IHGIL E\iR ZFJHGQIHI ZigF]RQH

Przycisk 3/4

S5HJXIDIRU IDVQRGFL -DVQRG jest regulowana stopniowo. Aby
SUJHigF]Di SRPLCG]\ SRV]F]HJIYIQ\PL HIDSDPL QDIHT\ ZFLVNDi NUyINR
przycisk.

Przycisk 5/6

8VIDZIHQIH PD PLHIVFH HIDSDPL = FLVNDIigF NUyINR SUJ\FLVN PRTQD
SUTHiaF]DU SRPLEGT\ SRVIFJHIYIQ\PL ID]JDPL NVICT\FD Z IHGQa, L GUXJa
VIURQC

Przycisk 7

70\E 3RIHG\QF]H SUT\FLGQLCFIH XUXFKDPLD W\E F\NIF]Q\
Sekwencja od ciemnego do jashego (cykl przebiega raz
automatycznie).

Przycisk 8
za QZIDIR IHVI Z SHiQL ZigFRQH
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A luz ngzdeve ser utilizada com um regulador de fluxo luminoso externo.

Descrigzda fungzsem operagremota:

Se a luz estiver ligada atravg2do interruptor principal / de parede, a composigde luz configurada por gmo com o
controlo remoto ngziridefinir  -se (sem efeito de memga).

Aten® Se na Bima vez a luz foi desligada com o controlo remoto, ngzpode ser ligada novamente atravg:
do interruptor de parede, devido ao efeito de mem¥a.

Descrigzda fungzcom operag:remota

O controlo remoto anexado pode ser usado universalmente para todas as luzes deste tipo. Isto tambg significa que
vifas luzes podem ser operadas com o mesmo controlo remoto.
NgiaossEel um controlo sincronizado de vias luzes.

Usar o controlo remoto:

Botg:1l
DESLIGADO: A luz g®ompletamente desligada.

Bot@:2
Luz noturna: Quando a luz noturna estifgada, a luz principal desliga -
se lentamente se ele jgzestiver ligada.

Botg:3/4

Regulador de brilho: O brilho #egulado de forma gradual. As fases
individuais podem ser controladas premindo momentaneamente o
botgz

Bot#:5/6

A configuraggifeita em etapas. As fases individuais da lua podem
ser controladas de um lado para o outro premindo brevemente o
botg:

Botge7

Modo: Premir uma vez ativa o modo cgfico.

Sequigeia da escuridgzpara a luz (o ciclo corre automaticamente
uma vez).

Bot®:8
LIGADO: A luz estiptalmente ligada.
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/XPLQD QX WHEXLH RSHUDWa FX vQWHUXSalRU H[WHUQ GH UHGXFHUH D LQIHQVLIa LL 0XPLQLL

" HVFULHUHD IXQF LRQaULL 1aua RSHUDUHD 0D GLVIDQ a

" DFa (XPLQD HVIH DSULQVa GH (D vQIUHUXSaIRUX0 SULQFLSDI GH SHUHIH X0iLPD FRPSR]L LH GH 0XPLQa VHIDIA FX iHIHFRPDQGD
nu se va seta automat (nu are efect de memorare).

$BIHQ LH "DFa 0XPLQD D IRVI VILQVa GLQ WHIHFRPDQGa QX SRDIH IL DSULQVa GLQ QRX GH 0D vQIUHUXSaIRUX) de perete
GDWRULI& HIHFWX0XL GH PHPRUDUH

" HVFULHUHD IXQF LRQ&ULL FX RSHUDUHD (0D GLVIDQ &:

7HHFRPDQGD LQFIXVa SRDIH IL XiLL]D#ia XQLYHUVDO SHQIUX WRDIH (XPLQWH GH DFHWIILS  $FHDVID vQVHDPQ& L Fa VH SRI RSHUD
PDL PXH (XPLQL FX DFHHD L WHIHFRPDQGa
Nu HVIH SRVLEL& FRPDQGDUHD VLPXIIDQa D PDL PXIIRU (XPLQL

Utilizarea telecomenazii:

Butonul 1
235,7 XPLQD HVIH ViLQva FRP SiHIl

Butonul 2
/XPLQa GH QRDSIH FkQG HVIH DSULQVa (XPLQD GH QRDSIH 0XPLQD
SULQFLSDIa VH VILQJH vQFHI GDFa D IRV GHID DSUL.Qva

Butonul 3/4
5HJIXIDIRY GH IXPLQRJWDIH (XPLQRJWDIHD HVIH UHJDli& WHSIDI (IDSHIH
LQGLYLGXDOH SRl IL FRQWRIDIH GDFa VH DSDVa VFXUI SH EXIRQ

Butonul 5/6
6HIDUHD VH UHDIL]JHD] & vQ HIDSH )D]HIH LQGLYLGXDIH DIH 0XQLL SRl IL
controlate dintr-o parte # FHDIDWa GDFa VH DSDVa VFXUI SH EXIRQ

Butonul 7
ORGX(0 GDFa VH DSDVa R GDlia VH DFILYHD]& PRGX0 FLFILF
6XFFHVLXQHD GH (D vQIXQHULF (D IXPLQa VH SDUFXUJH DXWRPDIl XQ FLFIX

Butonul 8
3251,7 /XPLQD HVIH DSULQVa FRPS(HII
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&1 ciL|tvayta cturyagisetdae caya Lrasyyhca +33tcycheyih 3hgnhey 133 lyatex
#1334y hh#tdc

Juetehey Blhrwey 133 lycI#3ahea €49 ctuiycgisahea scHahuycihh#s# Lycts Lxa3ylhca

styc 3vyodmyphey +33tcycherye Lricgsiccta + Lihined syashid fHatdphhis# 3evyemedyys +H wtyjehey
gacahhey fa Lyety ceHahucihhisd LLresyyhca x#34hc #33nyhhitdc elayt texingh [saulh g whate
Zhchahey styc +33tcychey eey sevydmih 3 Litylehey rag + LihinNed Lycte cetHahuycihh#+
lwrasyyhca +# svyyomeie +33tcychcy + vihinNed hatiphh#s+ sevrydpmatyya Hy3tghidh+ 3tyjcetiacy
+iuzahyhca ety #yI2UGG 3 Lahuatc

Juetehey BlLhvwey 133 lycr#sahca + ctuiycgizahecyh getHiahucihh#s# Lycete Lxa3yjhca

Zuicuaney 3 vihwyyrt he3lrteychey eeHahuecthhey Llyet [Lresyghca hidyt ctukycgisatata aya 3tju
t3ytcycheris at#z+ tea §16 otih fytviyert ragheuw +33tcycheris hiz |+ [Lresyatcta + Lihined tovicd
scHahuecth## L yeta

Jeh#3ryhyhh+y Lxa3yyphey hatriyerche +33tcycherahe Ay wrpettasyayita
3tghi#dheh

Fi1ac#Y 13e#to + Lyetih gectHahuycihh#+ LIa3yjhca

Uhiwre
ZoUA  ote Yhiwre wjchaghampha aya Liyhix+ 3evydpmphca
t+33tcychera

Uh#wre

Zimh+] ++3)NJhcl we avde3awee BAYwee himhis+ #+3pNJhca
+h#3h+) H33nyhcy hyeyyhht sevydpmaytta jtyc eoyt
3vyomph#

uhiwra

Q3 lyatix H33nyhhitic ot#t 33 |yatiz wxychaghamyh cya
wa3h# Iy lycrizehca HM3ynyhhittc 2Hecscalaychey T#3hc
#+33niyhhitc hidht viftriycrisatc vitrychsih
yratri3ryhyhh## hadatca Thiwre

uhiwra

dat1iyre sewtyfigtta voetah+ §iryvydpmihey +33tcychera +
+eh+y Hirihe ha ex |2 |d cyu chetawee Tagyemhew Bag ylhe
#+HngHsyagta vtryetsih yradvisryhyhh#s+ hadetca vhiwre

vhiwva

Q4deh wc #eh#vrathih hadatce +33tcychey yrjuicet 3
weyyemytrey rydch

FHyjeizatyychitic seviyhaytta #t hegriy HM3ynghhitic v
3etiriy wery seviyhaytta #6c6hH 189 a3tihatemytye

uhiwye

ZUA\  ate vhiwre wryachaghamyhes aya Liyhis 3vyodmyhca
t+33tcychera
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Ak sa lampa zapne prostredngivom hlavno  VStQDpD Qi VIHQQPKR VStQDpD QHQDVIDYt VD VYHIHIQ# NRPSR]tFID NIRUE

ERID QDSRVIHG\ QDVIDYHQi# SRPRFRX GLDENRYpKR RY0iGDQLD EH] IXQNFIH SDP IH

9&VIUDKD $N VD VYHIOR QDSRVIHG\ Y\SIR SRPRFRX GLDENRYpKR RY0iGDQLD QHGi VD RSHRYQH JDSQ~G

prostredngtvom n&: IHQQPKR VStQDpD ] G{YRGX SDP IGRYpKR HIHNIX

Popis funkcie so vzdialenou prev@zkou :

3URAHQpP GLDINRYp RYI§GDQLH VD Gi SRXAL6 XQLYHU] 10QH SUH YAHIN\ (DP S\ IIRKIR INSX 7RIR ilH& JQDPHQi &H YLDFHIR (i PS

VD Gi RY)iGDG SRPRFRX URYQDNpPKR GLDINRYpKR RY0iGDQLD
6\QFKUyQQH RY)iGDQLH YIDFHUEFK 0i PS QIH IH PRAQp

3RXatYDQLH GLDONRYpKR RY0iGDQLD

70DpLGIR
VYP.: Lampa je gtne vypnutgz

70DpLGIR
1RpQp VYHIR _HE IH (DPSD JDSQXIi KIDYQi IDPSD VD SRPDI Y\SQH
DN X& ERID JDSQXli

70DpLGIR
Regulgar jasu: Jas je postupne regulovangdednotlivifzy sa dajiz
RY0EGDG NURIN\P VIDDpHQtP DpLGID

70DpLGOR
Nastavenie sa vykonga vo fgach. Jednotlivizy mesiaca sa dajgz
RY01GDG ] IHGQHI VIUDQ\ QD GUXK~ NUTIIN\P ViIDpHQtP WDpLGID

70DpLGIR
5HALP -HGQé&P VI(DpHQtP VD DNILYXIH F\NILFNé UHaLP

Sekvencia od tmy po svetlo (cyklus prebehne cez jeden automaticky).

70DpLGOR
ZAP.: Svetlo sa naplno zapne.
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Svetilke ne smete upravljati z zunanjim regulatorjem svetlobe.

Opis funkcij pri daljinskem upravljanju:

V primeru, da svetilko vklopite prek glavnega stikala/stenskega stikala, se kompozicija svetlobe, ki ste jo nazadnje
nastavili na daljinskem upravljalniku, ne bo nastavila (pomnilnik ne deluje).

Pozor! V primeru, da ste svetilko nazadnje izklopili z daljinskim upravljalnikom, je s stenskim stikalom zaradi
delovanja pomnilnika ne morete vklopiti.

Opis funkcij pri daljinskem upravljanju:
3URAHQL daljinski upravljalnik lahko univerzalno uporabljate z vsemi svetilkami tega tipa. To pomeni tudi, da lahko z

istim daljinskim upravljalnikom upravljate YHp VYHILN
6RpPDVQR XSUDYNDQIH ] YHp VYHILNDPL QL PRIRpH

Uporaba daljinskega upravljalnika:

Gumb 1
OFF (Izk.): Svetilka se povsem izklopi.

Gumb 2
1RpQD 0XpND - R IH YNIRSHHQD QRpQD 0XpND VH JIDYQD VYHILIND Y
SUPHUX GD VYHIL SRVIRSRPD XJDab

Gumb 3/4
Regulator svetlosti: Svetlost se regulira postopoma. Posamezne
stopnje lahko nadzirate tako, da hitro pritisnete gumb.

Gumb 5/6
1DVIDYLIHY SRIHND Y VIRSQIDK 3RVDPH]QH VIRSQIH (XQH IH PRJRpH ]
ene strani proti drugi nadzirati tako, da hitro pritisnete gumb.

Gumb 7
1DplQ (Q SUILVN IXPED YNIRSL NURAQL QDpLQ
Zaporedje od teme do svetlobe (cikel se enkrat samodejno izvede).

Gumb 8
ON (VKL): Svetilka se povsem vklopi.
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Lampan fgante styras med en extern dimmer.

Funktionsbeskrivning utan fjggkontroll:

Om ljuset tigls genom huvud -/vigstrgbrytaren kommer inte  fjgkontrollens senaste instifingen stias in (ingen
minnesfunktion).

OBS! Slgktes ljuset senast med fjggkontrollen kan det inte tgdas igen med vigstrigabrytaren pgrund av
minneseffekten.

Funktionsbeskrivning med fjggkontroll :

Den medffande fjgirkontrollen kan anvias till alla lampor av den hgiypen. Det betyder ocks#att flera lampor kan
styras med samma fjggkontroll.
Samtidig styrning av flera lampor ginte mjg.

Anviadning av fjggkontrollen:

Knapp 1
AV: Ljuset stigs av helt.

Knapp 2
Nattljus: Ngnattljuset tges slgks huvudljuset lggsamt om det
redan var tgs.

Knapp 3/4
Reglering av ljusstyrka: Ljusstyrkan regleras stegvis. De individuella
stegen kan styras genom ett kort tryck p#nappen.

Knapp 5/6
Instipingen ggg i steg.  Den individuella mgtasen kan styras fri
den ena sidan till den andra genom ett kort tyck p#nappen.

Knapp 7
Lge: Ett tryck aktiverar det cykliska Iget.
Sekvensen frigmikt till ljust (sekvensen ggzigenom automatiskt en

g89).

Knapp 8
P#ijuset 2 helt tht.
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,UN KDULFL ELU GLPPHU L0H NX00DQIPDP DG

8]DNWDQ NXPDQGDV(] LU0HY LolQ DoiNIDPD

,GON DQD UD0IHU GXYDU DQDKIIDU) LiH DoiiUvD X]DNIDQ NXPDQGD LiH VRQ D\DUWDQDQ (4N GXUXPX NHQGUL+LQGHQ GHYUH\H JIPH]
(bellek etkisi yoktur).
" NNDIi , N VRQ RODUDN XJDNIDQ NXPDQGD\(D NDSDHP0:uVD EHOOHN HINLVLQGHQ GROD\) GXYDU UDOIHUL  JHULQGHQ WHNUDU

DoliDPD]

8]DNIDQ NXPDQGDU) LAtHY LolQ DoiNIDPD:

aLGINFHNL u]DNIDQ NXPDQGD EX Il UGHNL i P 0uiNIDU LolQ NXNDQUDELIU %X ELUGHQ ID]ID 0ui+0Q D\Q) uzaktan kumanda ile
Do{DEWHFH-L DQIDPIQD GD JHILU
%lUGHQ 1D]D 0:d+0 D\QJ DQGD NXPDQGD HIPHN LPNDQVi]G

8]DNWDQ NXPDQGDQIQ NX00DQi)0

" +PH
-$3% ,uiN IDPDPHQ NDSDIU

" +PH
*HFH (DPEDV) *HFH IDPEDV( DoliG)+(QGD DQD (DPED ]DIHQ DodNVD
\DYDuoD V] QHU

" +PH
3DUDNXN D\DUJ 3DUIDNOIN DUDP DI RIDUDN D\DUDQWU $uDPDIDU
G +PHHUH NOVDFD EDVIDUDN NXPDQGD HGLHELL

"~ +PH
$\DUDPD DADP DN RIDUDN \DSE dHGLIL D\ HYUHIHUL G +PH\H NOVDFD
EDV{IDUDN ELU IDUDIIDQ GL+HULQH GR=UX NXPDQGD HGLHELLY

" +PH
ORG %lU NH] EDVGH+0QGD G|QJ VH) PRG GHYUH\H JLUHU
60UDVONID NDUDQUNIDQ 0G0+D GR+UX G]QJ RIRPDINPDQ EL NH] JHoHU

" +PH
$d ,uiN IDPDPHQ Dol
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